
ДОГОВІР № 223 
(Спрощена закупівля)

м. Суми « ^  2022 року

Цей договір складено на право постачання виробів медичного призначення згідно з 
рішенням уповноваженої особи Замовника, між

КНП СОР «Сумський обласний клінічний госпіталь ветеранів війни» в особі директора 
Савенко Інесси Іванівни, що4діє на підставі Статуту надалі за текстом -«Замовник», з однієї 
сторони та

Товариство з обмеженою відповідальністю «ТОРГМЕД», надалі за текстом 
«Постачальник», в особі директора Харченко Ю лії Вікторівни, що діє на підставі Статуту з 
другої сторони, уклали цей Договір про наступне (далі -  Договір):

І. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

1.1. Постачальник зобов'язується у 2022 році поставити Замовникові дезінфекційні засоби 
за ДК 24450000-3 «Агрохімічна продукція» (далі -  Товар), ), найменування, кількість та ціна 
яких зазначені у Специфікації (Додаток № 1), що є невід’ємною частиною цього Договору, а 
Замовник зобов’язується прийняти Товар та оплатити його на умовах цього Договору.

1.2. Постачальник забезпечує доставку товару згідно розподілу товарів за номенклатурою, 
згідно письмових заявок Замовника.

1.3. Обсяги закупівлі товарів можуть бути зменшені залежно від реального фінансування 
видатків.

П. ЯКІСТЬ ТОВАРІВ
2.1. Постачальник гарантує якість Товару, що постачається. Товар, що постачається 

повинен відповідати нормам і стандартам, законодавчо встановленим на території України, а 
також вимогам оголошення про закупівлю.

2.2. Товар, що постачається, повинен мати супроводжуючи документи: накладну (де 
обов’язково зазначено: торгову назву медичного матеріалу (виробу), його параметри, номер серії, 
кількість, назву виробника (країну), ціну за одиницю без ПДВ, ціну за одиницю з ПДВ), 
сертифікат якості виробника завірений печаткою останнього постачальника, висновок щодо якості 
товару при умові ввезення його на територію України, дані про реєстрацію медичного матеріалу 
(виробу).

2.3. Під час зберігання і транспортування Товару Постачальником до місця поставки 
повинні дотримуватись санітарні норми та необхідний для даного Товару температурний і 
світловий режими. Повідомлення про необхідний температурний режим повинно бути нанесено на 
упаковці. Дотримання умов «холодового ланцюга» повинно підтверджуватись термочутливими 
індикаторами.

2.4. Якщо протягом строку придатності товар виявиться неякісним чи фальсифікованим 
або таким, що не відповідає умовам цього Договору, Постачальник зобов’язаний замінити 
неякісний товар. Всі витрати, пов’язані із заміною товару неналежної якості несе Постачальник.

2.5. Пакування, у якому відвантажується товар, та умови транспортування товару повинні 
відповідати характеру товару. Постачальник забезпечує цілісність товару, збереження його якості 
під час перевезення від місця відвантаження до місця поставки товару.

2.6. Термін придатності товару, на момент відвантаження повинен бути не менше 80% від 
терміну придатності, зазначеного на етикетці, а бактерійні препарати, стоматологічні та полімерні 
препарати й матеріали —  за умови, якщо залишилося не менше 50% від строку придатності. 
Постачання товару з меншим залишковим терміном придатності дозволяється лише за згодою 
покупця.



III. ЦІНА ДОГОВОРУ
3.1. Ціна цього Договору становить 31 588,20 грн. (Тридцять одна тисяча п’ятсот 

вісімдесят вісім грн. 20 коп.), без ПДВ.
3.2.Ціна цього Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін.
3.3. Ціна, що відпускається згідно даного Договору, включає в себе витрати на 

транспортування, зберігання, страхування, навантаження, розвантажування, вартість тари, 
упаковки і маркування, оплату митних тарифів, податків тощо.

3.4. . У разі коливання ціни на ринку, можлива зміна ціни за одиницю товару не більше ніж 
на 10 відсотків, за умови, що зазначена зміна не призведе до збільшення суми, визначеної в 
договорі не частіше ніж один раз на 90 днів з моменту підписання договору/ внесення змін до 
такого договору щодо збільшення ціни за одиницю товару.

3.5. Ціна може змінюватись у разі покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке 
покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі.

3.6 Ціна може змінюватись у разі продовження строку дії договору та виконання 
зобов’язань щодо передання товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення 
документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому 
числі непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не 
призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі.

3.7 Ціна може змінюватись у разі узгодженої зміни ціни в бік зменшення (без зміни 
кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);

3.8. Ціна може змінюватись у зв’язку із зміною ставок податків і зборів пропорційно до 
змін таких ставок;

3.9 Ціна може змінюватись у разі зміни встановленого згідно із законодавством органами 
державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових 
котирувань або показників Platts, регульованих цін (тарифів) і нормативів, які застосовуються в 
договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;

IV. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ
4.1. Розрахунки за товар здійснюються шляхом перерахування грошових коштів на 

рахунок Постачальника, наведений в реквізитах постачальника на підставі накладних з 
відстрочкою платежу 10 банківських днів, а при відсутності фінансування -  до його надходження.

4.2. До рахунка на оплату товару додається видаткова накладна.
4.3. Грошові зобов’язання Замовника перед Постачальником вважаються виконаними в 

момент зарахування грошових коштів на розрахунковий рахунок Постачальника.

V. ПОСТАВКА ТОВАРІВ
5.1. Постачальник забезпечує поставку товару згідно письмового, усного або 

електронного замовлення, наданого Замовником. Товар поставляється спеціальним транспортом 
Постачальника згідно замовлення, наданого Замовником протягом не більше 7 діб.

5.2. Поставка товару здійснюється за рахунок Постачальника за адресою: м. Суми, вул. 
Ковпака, 24.

5.3. Зобов’язання Постачальника перед Замовником вважаються виконаними у повному 
обсязі з моменту підписання накладної про поставку (передачу) Товару та виконання умов 
Договору. Датою виконання Постачальником зобов’язань щодо поставки товару у повному обсязі 
вважається-  дата надходження товару у кількості та якості, що відповідають вимогам цього 
Договору.

5.4. Приймання-передача товару по кількості проводиться відповідно до 
товаросупровідних документів, по якості -  відповідно до документів, що засвідчують його якість 
згідно з розділом II Договору.

5.5. Приймання-передача товару оформлюється видатковою накладною Постачальника (в 
трьох екземплярах), яка підписується матеріально-відповідальними особами Постачальника та 
Замовника. В накладній відповідно до специфікації обов’язково зазначаються номер Договору та 
загальна вартість поставки.

У разі виявлення:

*



- недостачі товару складається акт за підписами уповноважених осіб, які здійснювали приймання- 
передачу товару;
- товару, якість якого не відповідає вимогам цього Договору або документам, що засвідчують 
якість, Замовником складається акт про виявлені дефекти, який є підставою для повернення усієї 
партії товару Постачальнику.

Про виявлені порушення умов цього договору щодо кількості та якості товару Замовник 
письмово повідомляє Постачальника і застосовує санкції згідно з розділом VII цього Договору.

VI. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН
6.1. Замовник зобов'язаний:
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлені товари;
6.1.2. Приймати поставлені товари згідно з видатковою накладною;
6.1.3. Інші обов’язки________________________;
6.2. Замовник має право:
6.2.1. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов'язань Постачальником, 

повідомивши про це його у строк ЗО днів з моменту виявлення невиконання зобов’язань за цим 
Договором;

6.2.2. Контролювати поставку товарів у строки, встановлені цим Договором;
6.2.3. Зменшувати обсяг закупівлі товарів та загальну вартість цього Договору залежно від 

реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього
Договору;

6.2.4. Повернути рахунок Постачальнику без здійснення оплати в разі неналежного 
оформлення документів, зазначених у у пункті 4.2 розділу IV цього Договору (відсутність 
печатки, підписів тощо);

6.2.5. Інші права-
6.3. Постачальник зобов'язаний:
6.3.1. Забезпечити поставку товарів у строки, встановлені цим Договором;
6.3.2. Забезпечити поставку товарів, якість яких відповідає умовам, установленим розділом 

II цього Договору;
6.3.3.Повернути неякісний або фальсифікований товар визнаний таким висновком 

Державної служби України з дезінфікуючих засобів або повернути товар при неналежно 
оформлених документах на момент постачання.

6.3.4. Провести заміну товару на якісний в разі порушень діючих вимог та умов поставки 
товару в термін, що не перевищує 10 днів після попередньої поставки товару.

.6.4. Постачальник має право:
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлені товари;
6.4.2. На дострокову поставку товарів за письмовим погодженням Замовника, 

попередивши про це Замовника за 3 дні до поставки;
6.4.3. У разі невиконання зобов'язань Замовником Постачальник має право достроково 

розірвати цей Договір, повідомивши про це його у строк ЗО днів з моменту виявлення невиконання 
зобов’язань за цим Договором, крім випадків відсутності фінансування Замовника.

6.5. Жодна із Сторін не має права передавати свої зобов’язання за цим Договором іншій 
особі без отримання письмової згоди іншої Сторони.

VII. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
■> 7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором 

Сторони несуть відповідальність, передбачену законами та цим Договором.
7.2. У випадку затримки поставки Товару понад термін або неповної поставки товару, який 

встановлений пунктом 5.1. цього Договору, Постачальник сплачує на розрахунковий рахунок 
Замовника пеню, у розмірі подвійної облікової ставки НБУ, яка діяла на момент виникнення 
заборгованості, за весь час затримки поставки товару.

> з



7.3. У разі несвоєчасного перерахування коштів Споживачем за товар стягується пеня у 
розмірі подвійної облікової ставки НБУ, яка діяла на момент виникнення заборгованості, за кожен 
прострочений день.

7.4. За порушення умов зобов’язання щодо якості Товару, що передбачено розділом II 
цього Договору, з Постачальника стягується штраф у розмірі 20% (двадцяти відсотків) вартості 
неякісного Товару.

7.5. Претензії по кількості заявляються та приймаються в письмовій формі протягом 20 
(двадцяти) днів з дати поставки Товару за видатковою накладною згідно пункту 5.4. цього 
Договору.

7.6. Постачальник повинен дати відповідь на таку претензію не пізніше 5 робочих днів з 
дати її отримання. В разі, якщо відповідь на претензію не отримана протягом 5 робочих днів з дати 
отримання претензії, ця претензія вважається такою, що визнана.

7.7. Датою отримання претензії / відповіді на претензію/ вважатиметься дата, зазначена в 
документі організації поштового зв’язку про вручення / отримання адресатом претензії / відповіді 
на претензію, або в разі відмови адресата отримати претензію / відповідь на претензію -  дата 
п’ятого робочого дня з дати документа організації поштового зв’язку, який засвідчує відправлення 
претензії / відповіді на претензію адресату.

7.8. Претензії по якості приймаються протягом терміну придатності Товару в порядку, 
передбаченому пунктами 7.5, 7.6 цього Договору.

7.9. При наявності визнаних претензій:
по кількості - Постачальник повинен провести допоставку відповідної недопоставлено! 

кількості Товару протягом 10 днів з дня визнання претензії;
по якості - Постачальник повинен замінити неякісний Товар протягом 10 днів з дня 

визнання претензії.
7.10. Сплата штрафних санкцій, штрафу не звільняє Постачальника від обов’язку 

поставити Товар відповідно до умов Договору.
7.11. Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторону, яка їх сплатила, від виконання 

зобов’язань за цим Договором та від обов’язку відшкодувати збитки. Збитки заподіяні 
невиконанням або неналежним виконанням своїх зобов’язань за Договором, відшкодовуються 
винною Стороною, при цьому суми сплачених штрафних санкцій не зменшують суми, які 
сплачуються як відшкодування заподіяних збитків.

7.12. У випадку відсутності або припинення бюджетного фінансування та фінансування 
програми Замовник не несе ніякої майнової відповідальності перед Постачальником.

7.13 У випадках, не передбачених ним Договором, Сторони керуються чинним 
законодавством України.

7.14. Закінчення строку дії Договору не звільняє Сторони від відповідальності за цим 
Договором.

VIII. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання 

зобов’язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під 
час укладання Договору та виникли поза волею Сторін (аварія^ катастрофа, стихійне лихо, 
епідемія, епізоотія, війна тощо).

8.2. Сторона, що не може виконувати зобов'язання за цим Договором унаслідок дії 
обставин непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом 5 (п’яти) днів з моменту їх 
виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі.

8.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні . 
документи, які видаються уповноваженим на це законами України органами.

8.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 30 днів, 
кожна із Сторін ”, установленому порядку має право ро Урвати цей Договір.



IX. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
9.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов'язуються вирішувати їх 

шляхом взаємних переговорів та консультацій.
9.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому 

порядку.

X. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
10.1. Цей Договір набирає чинності з моменту підписання і діє до 31.12.2022.
10.2. Цей Договір укладаються і підписується у 2 (двох) примірниках, що мають однакову 

юридичну силу.
10.3. Дія Договору про закупівлю може продовжуватися на строк, достатній для 

проведення процедури закупівлі на початку наступного року, в обсязі що не перевищує 20 
відсотків суми, визначеної у даному Договорі, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в 
установленому порядку.

XI. ІНШІ УМОВИ
11.1. Договір може бути змінено у випадках, передбачених чинним законодавством 

України.
XII. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ

12.1. Невід'ємною частиною цього Договору є: Специфікація (Додаток № 1)

XIII. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН:

«ЗАМОВНИК»
КНП СОР «Сумський обласний 
клінічний госпіталь ветеранів війни»

40031, м. Суми, вул. Ковпака, 24 
и А  053375460000026003055040476 
в АТ КБ «Приватбанк» 
иА  868201720344330001003019225 
и А  598201720344320001000019225 
в ДКСУ, м. Київ
ІПН 020003718015; код 02000375 
Тел. (0542) 701-800

«ПОСТАЧАЛЬНИК» 
Товариство з обмеженою відповідальністю 
«ТОРГМЕД»

40004, м. Суми, вул. Горького, буд.18, 
кв. 9
Код 39301819
и А  393314890000026008126472001 
в АТ «Полтава-банк»
Т ел .(0542)793-236



Додаток №1

СПЕЦИФІКАЦІЯ
до Договору № 223 

в і д  /У  ґ / ',. 2 0 2 2  року 
між КНП СОР «Сумський обласний клінічний госпіталь ветеранів війни» і 

Товариство з обмеженою відповідальністю «ТОРГМЕД»

№
п\п

<*

Найменування товару Од. вим. К-сть Ціна, грн., 
без ПДВ

Сума, грн., 
без ПДВ

ДК 24450000-3 «Агрохімічна продукція»

1

Засіб для дезінфекції об’єктів та 
до стерилізаційного очищення 
виробів медичного призначення 
«Клінідез (Klin ides)»,
300 таблеток (1 кг)

кг 115 274,68 31 588,20

Всього: 31 588,20


